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Sicherheitsanleitung für Sinclair
AllzweckLaufführungshülsen

Einführung
Danke, dass du dich für die Sinclair AllzweckLaufführungshülsen entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Laufführungshülsen verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzungs oder Beschädigungserscheinungen vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufaktionen durch die EUSicherheitsplattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die
Laufführungshülsen verwendest.
Stelle sicher, dass die Laufführungshülse richtig am Putzstock befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht den empfohlenen Bolzendurchmesser während der Nutzung.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um das Risiko von
Ausrutschern oder Unfällen zu reduzieren.
Wenn du während der Nutzung Unbehagen oder ungewöhnliche Reaktionen verspürst, stelle die Nutzung
sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle die passende Größe der Laufführungshülse für deinen Putzstock aus.
Richte die Hülse mit dem Bolzendurchmesser des Putzstocks (0.590") aus.
Stelle sicher, dass die Hülse fest und sicher am Putzstock sitzt.

Nutzung:

Führe den Putzstock mit der befestigten Laufführungshülse in die Kammer des Feuerwaffen ein.
Übe sanften Druck beim Reinigen aus, um Beschädigungen des Laufs oder der Hülse zu vermeiden.
Entferne nach der Nutzung die Hülse vorsichtig vom Putzstock und reinige sowohl die Hülse als auch
den Stock.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingoptionen für das Produkt in Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den Sinclair AllzweckLaufführungshülsen, sieh bitte auf der Produktverpackung nach
Kontaktdaten des Herstellers oder autorisierten Händlers.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat für uns höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for Sinclair AllPurpose Bore
Guide Collars

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair AllPurpose Bore Guide Collars. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the
bore guide collars.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities.
Stay informed about any product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the bore guide collars.
Ensure that the bore guide collar is properly fitted to the cleaning rod to prevent accidents.
Do not exceed the recommended bolt diameter during use.
Avoid using the product in wet or damp conditions to reduce the risk of slipping or accidents.
If you experience any discomfort or unusual reactions while using the product, stop using it immediately and
seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate size bore guide collar for your cleaning rod.
Align the collar with the cleaning rod's bolt diameter (0.590").
Ensure that the collar fits snugly and securely on the cleaning rod.

Usage:

Insert the cleaning rod with the attached bore guide collar into the firearm's chamber.
Use gentle pressure while cleaning to avoid damaging the bore or the collar.
After use, carefully remove the collar from the cleaning rod and clean both the collar and the rod.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for the product if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair AllPurpose Bore Guide Collars, please refer to the product
packaging for contact details of the manufacturer or authorized distributor.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Collares
de Guía de Cañón Todo Uso Sinclair

Introducción
Gracias por elegir los Collares de Guía de Cañón Todo Uso Sinclair. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta
guía con atención antes de usar los collares de guía de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre cualquier retiro de producto a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar los collares de
guía de cañón.
Asegúrate de que el collar de guía de cañón esté correctamente ajustado a la varilla de limpieza para prevenir
accidentes.
No excedas el diámetro de cerrojo recomendado durante el uso.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para reducir el riesgo de resbalones o accidentes.
Si experimentas alguna incomodidad o reacciones inusuales mientras usas el producto, deja de usarlo de
inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el collar de guía de cañón del tamaño adecuado para tu varilla de limpieza.
Alinea el collar con el diámetro de cerrojo de la varilla (0.590").
Asegúrate de que el collar se ajuste de manera ceñida y segura en la varilla de limpieza.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza con el collar de guía de cañón adjunto en la cámara del arma de fuego.
Usa presión suave mientras limpias para evitar dañar el cañón o el collar.
Después de usar, retira cuidadosamente el collar de la varilla de limpieza y limpia tanto el collar como
la varilla.

Instrucciones de Descarte
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para el producto si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Collares de Guía de Cañón Todo Uso Sinclair, consulta el
embalaje del producto para obtener detalles de contacto del fabricante o distribuidor autorizado.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de sécurité pour les colliers de guide de canon
polyvalents Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi les colliers de guide de canon polyvalents Sinclair. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser les colliers de guide de canon.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation des colliers de guide de canon.
Assurezvous que le collier de guide de canon est correctement ajusté à la tige de nettoyage pour éviter les
accidents.
Ne dépassez pas le diamètre de boulon recommandé lors de l'utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour réduire le risque de glissade ou
d'accident.
Si vous ressentez une gêne ou des réactions inhabituelles lors de l'utilisation du produit, arrêtez
immédiatement et demandez de l'aide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Sélectionnez la taille de collier de guide de canon appropriée pour votre tige de nettoyage.
Alignez le collier avec le diamètre de boulon de la tige de nettoyage (0.590").
Assurezvous que le collier est bien ajusté et sécurisé sur la tige de nettoyage.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage avec le collier de guide de canon attaché dans la chambre de l'arme à feu.
Utilisez une pression douce lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon ou le collier.
Après utilisation, retirez soigneusement le collier de la tige de nettoyage et nettoyez à la fois le collier et
la tige.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour le produit si disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les colliers de guide de canon polyvalents Sinclair, veuillez vous
référer à l'emballage du produit pour les coordonnées du fabricant ou du distributeur autorisé.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Collari Guida
Bore Universali Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto i Collari Guida Bore Universali Sinclair. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare i collari guida bore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su eventuali richiami di prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, quando si
utilizzano i collari guida bore.
Assicurarsi che il collare guida bore sia montato correttamente sull'asta di pulizia per prevenire incidenti.
Non superare il diametro del bullone raccomandato durante l'uso.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per ridurre il rischio di scivolamenti o incidenti.
Se si avvertono disagio o reazioni insolite durante l'uso del prodotto, interrompere immediatamente l'uso e
cercare assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare il collare guida bore della dimensione appropriata per l'asta di pulizia.
Allineare il collare con il diametro del bullone dell'asta di pulizia (0.590").
Assicurarsi che il collare si adatti in modo saldo e sicuro all'asta di pulizia.

Uso:

Inserire l'asta di pulizia con il collare guida bore attaccato nella camera dell'arma da fuoco.
Utilizzare una pressione delicata durante la pulizia per evitare di danneggiare il bore o il collare.
Dopo l'uso, rimuovere con attenzione il collare dall'asta di pulizia e pulire sia il collare che l'asta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclaggio per il prodotto, se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Collari Guida Bore Universali Sinclair, si prega di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto per i dettagli di contatto del produttore o del distributore autorizzato.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Prowadnicy Lufy
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Osłon Prowadnicy Lufy Sinclair. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem osłon prowadnicy.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych wycofaniach produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas korzystania z osłon
prowadnicy.
Upewnij się, że osłona prowadnicy jest prawidłowo zamocowana do wyciora, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanej średnicy śruby podczas użycia.
Unikaj korzystania z produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zredukować ryzyko poślizgnięcia lub
wypadków.
Jeśli doświadczysz jakiegokolwiek dyskomfortu lub nietypowych reakcji podczas używania produktu,
natychmiast przestań go używać i zwróć się o pomoc.

Instrukcje Dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednią osłonę prowadnicy w rozmiarze do swojego wyciora.
Wyrównaj osłonę z średnicą śruby wyciora (0.590").
Upewnij się, że osłona jest mocno i bezpiecznie zamocowana na wyciorze.

Użytkowanie:

Włóż wycior z zamocowaną osłoną prowadnicy do komory broni.
Używaj delikatnej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy lub osłony.
Po użyciu ostrożnie zdejmij osłonę z wyciora i wyczyść zarówno osłonę, jak i wycior.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu produktu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Osłon Prowadnicy Lufy Sinclair, prosimy o odniesienie
się do opakowania produktu w celu uzyskania danych kontaktowych producenta lub autoryzowanego dystrybutora.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet Sinclair AllPurpose Bore Guide Collars
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair AllPurpose Bore Guide Collars tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojausvarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi bore guide collars
tuotteita.
Varmista, että bore guide collar on oikein kiinnitetty puhdistusvarteen onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä suositeltua bolthalkaisijaa käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa liukastumisriskin vähentämiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai epätavallisia reaktioita tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Valitse puhdistusvarteesi sopiva koko bore guide collar.
Kohdista collar puhdistusvarren bolthalkaisijaan (0.590").
Varmista, että collar istuu tukevasti ja turvallisesti puhdistusvarressa.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi kiinnitettyine bore guide collar tuotteineen aseen kammiin.
Käytä hellävaraista painetta puhdistaessasi, jotta et vahingoita borea tai collaria.
Käytön jälkeen poista collar varovasti puhdistusvarresta ja puhdista sekä collar että varsi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Sinclair AllPurpose Bore Guide Collars tuotteesta, tarkista
tuotepakkauksesta valmistajan tai valtuutetun jälleenmyyjän yhteystiedot.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för Sinclair Alltiett Borrguide
Kragar

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Alltiett Borrguide Kragar. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information
för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder borrguide kragarna.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder borrguide
kragarna.
Se till att borrguide kragen är korrekt monterad på rengöringsstången för att förhindra olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade bultdiametern under användning.
Undvik att använda produkten i våta eller fuktiga förhållanden för att minska risken för halka eller olyckor.
Om du upplever obehag eller ovanliga reaktioner vid användning av produkten, sluta använda den omedelbart
och sök hjälp.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Välj den lämpliga storleken på borrguide kragen för din rengöringsstång.
Justera kragen med rengöringsstångens bultdiameter (0.590").
Se till att kragen sitter tätt och säkert på rengöringsstången.

Användning:

Sätt in rengöringsstången med den fästa borrguide kragen i vapnets kammare.
Använd försiktig tryck vid rengöring för att undvika skador på borren eller kragen.
Efter användning, ta försiktigt bort kragen från rengöringsstången och rengör både kragen och stången.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för produkten om det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair Alltiett Borrguide Kragar, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för kontaktuppgifter till tillverkaren eller auktoriserad distributör.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro univerzální pouzdra na
vedení hlavně Sinclair

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali univerzální pouzdra na vedení hlavně Sinclair. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
pouzder na vedení hlavně si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o případných staženích produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání pouzder na
vedení hlavně.
Ujistěte se, že je pouzdro na vedení hlavně správně nasazeno na čistící tyč, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučený průměr šroubu během používání.
Vyhněte se používání produktu za mokrých nebo vlhkých podmínek, aby se snížilo riziko uklouznutí nebo
nehod.
Pokud během používání produktu pocítíte jakékoli nepohodlí nebo neobvyklé reakce, okamžitě přestaňte
používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte vhodnou velikost pouzdra na vedení hlavně pro vaši čistící tyč.
Zarovnejte pouzdro s průměrem šroubu čistící tyče (0.590").
Ujistěte se, že pouzdro pevně a bezpečně sedí na čistící tyči.

Používání:

Vložte čistící tyč s připojeným pouzdrem na vedení hlavně do komory zbraně.
Používejte jemný tlak při čištění, abyste se vyhnuli poškození hlavně nebo pouzdra.
Po použití opatrně odstraňte pouzdro z čistící tyče a vyčistěte jak pouzdro, tak tyč.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt obsahuje nebezpečné materiály, nezlikvidujte ho v domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace produktu, pokud jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně univerzálních pouzder na vedení hlavně Sinclair, prosím, odkazujte
na obal produktu pro kontaktní údaje výrobce nebo autorizovaného distributora.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


